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Quan- do ti  ve-gio a es- ta fli- nes- tra, bel- la, mi fai ri- t(l)r-
Tu sei,tu sei la vi- ta mia, tu sei la stel- la  que mhai ti- ra-
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When I see you,

at the window, beautiful,
you make me come back
and make life from death;
you give me life.

O, let me love,
and whatever will be,
let it be.

You are my life;
you are the star
that has pulled me
like a magnet;
you give me life.

O, let me love,
and whatever will be,
let it be.



